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Instruction d’assemblage
à conserver pour consultation ultérieure:à lire attentivement.

                  Conseil de verification de montage à faire régulièrement.
                                         À usage domestique
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Ref#: 152015/MC50225
Description: MANHATTAN - BUFFET AVEC 2 PORTES COULISSANTES 

MANHATTAN - SIDEBOARD CABINET

Dimension : +/- 150x39.5x80cm  A MONTER SOI-MEME
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English
Important Information
Read carefully
Keepthis information for furtherref-
erence

WARNING
Serious or fatal crushing injuries 
can occurfromfurniture tip-over. To 
preventthisfurniturefromtipping over 
it must bepermanetlyfixed to the 
wallwith the includeswallattach-
mentdevices.

Fixing devices for the wall are not 
includedsincedifferentwallmaterial-
srequiredifferent type of fixing 
devices. Use fixing devicessuitable 
for the walls in your home.

Español
Información importante
Para leer con cuidado.
Guardeestainformación para su 
usoposterior.

ATENCIÓN
Riesgo de lesiones graves o 
fatales en caso de inclinación de la 
unidad. Para evitar que los mueb-
les se vuelquen, deben fijarseper-
manentemente a la pared con las 
partes incluidas para su fijación.

Los tornillos y los tapones no 
estánincluidos porque su elección-
dependedelmaterial de la pared en 
la que se fijan los muebles. Use 
tornillos y tacos que seanapropia-
dos para el material de la pared.

PORTUGUÊS
Informação importante.
Para leratentamente.
Guardeessasinformações para 
usoposterior.

CUIDADO
Risco de ferimentos graves ou 
fataisemcaso de inclinação da 
unidade. Para evitar que o móvel 
tombe, eledeveserfixadopermanen-
temente na parede com as 
peçasincluídas para fixação.

Os parafusos e os 
bujõesnãoestãoincluídos porque 
sua escolhadepende do material da 
parede na qual os móveissãofixos. 
Use parafusos e buchas adequa-
dos ao material da pare

DEUTSCH
Wichtige Information
Sorgfältiglesen
Diese information aufbewahren.

ACHTUNG
WennMöbelstückeumkippen, 
könnenernsteoderlebensgefährlich-
everletzungendurchEinklemmen die 
Folgesein.Unzuverhindern, dass-
diesesMÖbelstückumkippt, muss 
es mot des beigepacktenVorrich-
tungzurWandbefestigungfest an der 
Wandverankertwerden.

Beschlägefür die Wandbefestigung-
sindnichtbeigepackt, da sie von der 
Beschaffenheit der Wandund des 
Untergrundmaterialsabhängig-
sind.Befestigungsbeschlägebenut-
zen, die für die heimischenWände-
geeignetsind.  

Français
Information importante.
A lire attentivement.
Conserver ces informations pour une 
utilisation ultérieure.

ATTENTION
Risque de blessure grave ou mortelle 
en cas de basculement du meuble. 
Pour éviter que le meuble ne 
bascule, il faut le fixer au mur de 
façon permanente à l’aide des pièces 
incluses pour la fixation.

Les vis et chevilles ne sont pas 
incluses car leur choix dépend du 
matériau du mur sur lequel est fixé le 
meuble. Utilisez des vis et chevilles 
adaptées au matériau du mur.

Nederlands
Belangrijkeinformatie
Goedlezen
Bewaardezeinformatievoortoe-
komstiggebruik

WAARSCHUWING
Wanneermeubelsomvallen, 
kanerernstig of levensbedrei-
gendbeklemmingsletselontstaan. 
Om te voorkomendat dit 
meubelomvalt, dient dit perma-
nent met de meegeleverdewand-
bevestigingenaan de wand te 
wordenbevestigd.

Bevestigingsbeslagvoor de 
wandis niet inbegrepen, 
aangezienverschillendesoorten-
bevestigingsbeslagdatgeschiktis-
voor de wanden in je huis.


